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Specification 

صَاص تمیںجس۔ ہےقاعدۃخوبصورتبہت کازب انعربیالاخْتِ

 

تاورفصاح

 
 

 ۔ہےجاتیب ائیبلاغ

AlIkhtisaas is a very beautiful/delighting rule of Arabic language having fluency and eloquence. 

ت)تخصیصوتعین سےاسموالےآنےبعد کےاسکامخاطبضمیراورمتصلب امنفصلضمیرمتکلم

 

صَاص"کرنےکو( وضاح  "الاخْتِ

تاور۔ ہیںکہتے

 

 ۔ہیںکہتے" اسمُمخصوص" کواسموالےکرنےوضاح

AlIkhtisaas is to stipulate and specify Zameer Mutakallim (first person pronoun) Munfasil or Muttasil (detached or attached) and Zameer 

Mukhaatib (second person pronoun) by the Ism (noun) following it. The noun which specifies is called Ism Makhsoos.  

تاسمُمخصوصضمیراوریہ ا میںمعنیہیای 

 

صَاص ۔ہےہوب تکیقبلماسےاپنےمقصدکااسلوبُالاخْتِ

 

اوضاح

 

 ۔ہےکرب

The Zameer and the Ism denote one and the same (person/thing). The purpose of the form of AlIstikhlaas is to illustrate the one preceding it. 

  الحذف فعل 
 

ص ُُاسم مخصوص واح خ  ا ہے۔ یعنی مفعول بہأَ

 

ر ہوب
 
اہے۔ کا معمول اسم ظاہ

 

 مثلامنصوب ہوب

Ism Makhsoos is the Ism Zaahir governed by the verb ‘Akhussu’ which is necessarily a dropped verb. It is Mafa’ul Bihi Mansub. e.g.   

صُْالعِلُْشَرَُمَعُُْن ُنَُْ ُت  مَُّمِ ُالأ  ح  تلوگ والےعلمہم      ةَُُُُُلِ

 

اری ب ا،ہیںوالے علمخاصہم      )۔ہیں کرتےاصلاحکیام
 
 ہ

 (ہیںوالےعلممراد

We, the knowledgeable people, reform the ummah. (We are specifically knowledgeable ones. Or ‘We’ means the knowledgeable ones). 

رہورہاکرمخاطبوہجسےہےنہیںکوئیاور۔ ہے ہی(خودن ُنَُْ)والاکرنےب اتسے مرادمُِشَرَالعِلُْمَعُْیہاں
 
 ہیایسےحکمکامخصوص اسمہ

 ۔ہے

Here Ma’shara AlIlm refers to the speaker himself (Nahnu, we). No one else is addressed. Such is the precept of Ism Makhsoos.  

ص ُُکہہےقولکیعلماءکچھ خ  اخاصمیں)ُأَ

 

ُُب ا(ہوں۔کرب عْنِ  ہے۔محذوففعلکوئیسےمیں(ہے۔مرادمیری)ُأَ

According to some scholars Akhussu (I specify) or Aa’ni (I mean) either of the two is dropped.    
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  ُُ ن  ودَُُُُ    ُ ُُُُُُ(.…)ُُُُُُُُُُُنَْ ن  مِيُُُُُُُُُُُُُالج  مَُُُُُُُُُُُُُُُنَْ  العَلَ

 

ُالمبتدأُُُُُُُُصبٍُحالُُُُُُُُُُُُُُُُُجملةُفيُمحلُن  خبر 
 

 

لَةمُ ْ صَاصُجُم The sentence of specification   .: الاخْتِ

احالیہجملہالاختصاصجملہکرملمخصوصاسماورمحذوففعل 

 

 گے۔کہیںحال نصب محلفیکوجملےاسلیے اس۔ہےہوب

Is composed of the eliminated verb and the specified noun; it is in place of the open status (HAAL). 

 
 ت

خ ُفعلُمحذوفُ) مبتدأ  (ص ُأَ
 وفاعلُمستتر

 مفعولُبهُ

 محذوفلفعلُ
وُفاعلُم مِيُمفعولُبهُلفعل ستترُفعل  نَْ

 

 جھنڈے کی ۔ حفاظت کرتے ہیں۔ہم جیفو ہیں(  )ہم خاص   ہم
We (….)        soldiers We protect The flag. 
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